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The Diwan of al-Mutanabbi - poems rhyming in mim
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A note on the text. Abi al-Tayyib al-Mutanabbi (915-965) recited this qasida before Sayf

al-Dawla, the Hamdanid prince of Aleppo, in 954, after the prince had rebuilt the fortress of

al-Hadath on the Byzantine frontier and driven off the army of the Domestikos Bardas Phokas

beneath its walls. It runs to forty-six bayts in the tawil metre, all on one rhyme, the letter mim.

The text is the one ar.wikisource gives, with its vowels; three typing slips are corrected, in bayts

12, 16 and 46. The two lines in prose above the poem are ours.

Set in Amiri, Aref Rugaa and Noto Kufi Arabic (SlL OFL) -

Text: al-Mutanabbi, public domain, from ar.wikisource
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